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CEPILLO LIMPIEZA FACIAL

DESCRIPCIÓN DEL ARTÍCULO
1. Puerto de carga

2. Cable de carga USB 

3. Cepillo silicona

4. Botón encendido

5. +/- velocidad
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ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD
••Leer atentamente este folleto de ins-
trucciones antes de poner el aparato 
en marcha y guardarlo para posterio-
res consultas. La no observación y 
cumplimiento de estas instrucciones 
pueden comportar como resultado 
un accidente. posteriores consultas. 
La no observación y cumplimiento de 
estas instrucciones pueden compor-
tar como resultado un accidente.
• IMPORTANTE: Este dispositivo puede 
ser utilizado por niños mayores de 8 años 
y personas con capacidades físicas, 
sensoriales o mentales reducidas o con 
falta de experiencia o conocimiento si se 
les ha dado supervisión o instrucciones 
sobre el uso seguro del dispositivo y los 
riesgos que implica.
• Los niños no deben jugar con el aparato, 
y deben ser supervisados para asegurarse 
de ello.
• Mantener el aparato fuera del alcance de 
los niños menores de 8 años.
• Los niños no deben realizar la limpieza 
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ni el mantenimiento del aparato a menos 
que tengan más de 8 años y estén 
supervisados. Nunca deje el aparato y 
su cable sin supervisión y al alcance de 
niños menores de 8 años o personas 
irresponsables, especialmente cuando 
está enchufado a la red eléctrica o cuando 
se está enfriando.
• Nunca deje el aparato sin supervisión 
cuando esté en uso.
• Nunca utilice el aparato en el exterior, 
ni lo someta a agentes climáticos como 
lluvia, nieve, sol etc… que pudieran 
afectar a su funcionamiento
• Nunca sumerja el aparato en agua u otro 
líquido, ya que este dejará de funcionar.
• Evite que el aparato entre en contacto 
con el cuero cabelludo, o las pestañas 
para evitar que el aparato se bloquee y 
evitar cualquier daño.
• Por razones de higiene, no comparta el 
aparato con otras personas.
• Este aparato es de uso doméstico, no 
comprende un uso comercial o industrial.
• Este aparato está concebido para 
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limpiar el rostro facial, no lo use para otros 
propósitos.
• No use el aparato en áreas donde tiene 
problemas en la piel, o bien han sufrido una 
infección severa, o con lunares, verrugas, 
manchas o venas varicosas
• No pase el aparato muchas veces por la 
misma zona, para evitar una eliminación 
excesiva de piel y dañarla, máximo 2 
segundos en la misma zona.
• No use accesorios que no estén 
suministrados con este aparato, puede 
ocasionar un mal funcionamiento de 
este y un daño irreparable en el aparato. 
Use solamente el cable de carga usb 
proporcionado con el artículo.
• Siempre vaya comprobando los 
resultados, mientras utiliza el aparato, si 
percibe que la zona se enrojece, deje de 
usar el aparato inmediatamente.
• No use este aparato en la bañera, ducha, 
o en zonas con mucha humedad.
• Si no se encuentra bien o nota algún 
dolor, deje de usar de forma inmediata el 
aparato.
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• No use el aparato si usted padece 
diabetes, mala circulación o tiene una 
respuesta inmunológica reducida
• Mantener el aparato lejos de fuentes de 
calor.
•      Este símbolo significa que el 

aparato no debe ser usado cerca 
del agua. No utilice este aparato cerca 
de bañeras, duchas, lavabos u otros 
recipientes que contengan agua
• No deje el aparato conectado al 
cargador/ toma de corriente durante más 
de 12h. 
• Compruebe que la tensión de red 
corresponda con la indicada en el aparato.
• De vez en cuando revise el aparato por 
daños. Nunca utilice el aparato si el cable 
o el aparato están dañados. En ese caso, 
las reparaciones deben ser realizadas 
por un electricista cualificado (*). Si se 
daña el cable, debe ser reemplazado por 
un electricista cualificado (*) para evitar 
cualquier tipo de peligro.
• Mantenga el enchufe y aparato seco, 
no lo manipule con las manos mojadas y 
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desenchúfelo siempre antes de limpiarlo.
• Utilice, cargue y almacene el aparato 
en ambientes secos y protegidos, a 
temperaturas entre 15 °C y 35 °C. No lo 
exponga al sol ni lo cubra durante la carga.
• Utilice únicamente el cable USB de carga 
provisto en este aparato.
CARGA 
1.	Cargue completamente antes del primer uso o tras largos 	
	 periodos sin usar.
2.	Utilice el cable USB incluido, que puede conectarse a un 		
	 ordenador, cargador de coche o adaptador certificado con 	
	 puerto USB.
3.	Asegúrese de que el aparato esté apagado antes y durante la 	
	 carga.
4.	Conecte el cable USB al aparato y luego conecte al adaptador 	
	 USB.
5.	La carga completa tarda unas 3h. 
6.	Desconecte el aparato tras la carga.
7.	No lo mantenga conectado a la red eléctrica más de 24 horas.

MODO DE EMPLEO
•	 Este aparato le ayudará a limpiar los poros y eliminar las células 	
	 muertas de la piel, con un suave pero profundo masaje.
•	 Prepare el rostro para empezar a usar el cepillo facial para ello 	
    evite el pelo en el rostro, y recójaselo con una banda de pelo.
•	 Retire cualquier resto de maquillaje que pudiera quedar en la cara, 	
	 para ello, use sus productos habituales.
•	 Mójese y humezca el rostro para empezar a usar el limpiador    	
	 facial, acerquese el cabezal con el cepillo de silicona al rostro, 	
	 seguidamente, presione el boton de encendido y regule la 	
	 velocidad que le resulte mas cómoda.
•	 Empiece por la barbilla a limpiar suavemenete su rostro hasta l	
	 as orejas.
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•	 A continuacion, desde el centro de la frente, muevase hacia los 	
	 lados exteriores.
•	 Por último deslice hacia arriba y hacia debajo de la nariz, 		
	 asegurandose de llegar a los pliegues laterales.
•	 Disminuya la presión ejercida cuando limpie en la zona de 	
	 debajo de los ojos, no lo utilice en los parpados ni directamente 	
	 en los ojos
•	 Enguajese la cara con agua tibia y sequese con palmaditas 
•	 Para finalizar aplique tonificador.

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO  
Desconecte y apague siempre el aparato 
antes de limpiarlo!
Limpie el dispositivo minuciosamente 
después de cada uso.
Enjuague el cabezal del cepillo bajo el 
agua y asegúrese que el dispositivo está 
completamente seco antes de guardarlo

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS
Modelo: 5428757

Este aparato está conforme con la Directiva 2014/35/EU de 
Baja tensión y con la Directiva 2014/30/EU de Compatibilidad 
Electromagnética.

PROTECCIÓN DEL MEDIO AMBIENTE – DIRECTIVA 
2012/19 / UE

Con el fin de preservar nuestro medio ambiente y proteger 
la salud, los residuos de equipos eléctricos y electrónicos 
deben eliminarse de acuerdo con normas específicas con la 

3.7V             150 mAh / Input 5V             1A
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implicación de proveedores y usuarios.
El símbolo en el producto o en el embalaje indica que este producto 
no debe eliminarse junto con residuos domésticos corrientes.
El usuario debe llevar el producto a un punto de recogida para el 
reciclaje de aparatos eléctricos y electrónicos.
La eliminación debe estar de acuerdo con el reglamento local vigente. 
Consulte a las autoridades regionales o municipales sobre las 
opciones para la eliminación de residuos.

CONDICIONES DE GARANTIA
Es de aplicación a este producto la garantía legal conforme a la 
legislación vigente. Durante el período legal, todos los defectos 
materiales y de fabricación están cubiertos por la garantía. Para 
hacer uso de la garantía, debe acudir con el ticket de compra, al 
mismo establecimiento donde ha obtenido el artículo, y optar por 
la devolución del dinero o cambio del artículo defectuoso por uno 
nuevo. Para un servicio de asistencia post venta, puede ponerse 
en contacto con nosotros para cualquier consulta en el apartado 
de contacto de https://adiberia.com/es/contact/questions No se 
aceptarán reclamaciones por accesorios rotos o defectos debidos 
a un uso o cuidado inapropiados, desgaste excesivo debido al 
uso intensivo no doméstico, uso incorrecto debido a la falta de 
cumplimiento del manual de instrucciones o desgaste normal. Si se 
utiliza este aparato de forma incorrecta, con fines profesionales o 
semi profesionales o de un modo que no esté de acuerdo con las 
instrucciones de uso, la garantía quedará anulada. No se aceptarán 
reclamaciones de garantía si el aparato ha sido modificado o si se 
han hecho intentos para repararlo. En tal caso, se rechaza cualquier 
responsabilidad en caso de accidentes. Las piezas sometidas a 
desgaste, así como la limpieza y el mantenimiento o el cambio de 
piezas desgastadas no están cubiertas por la garantía, siendo su 
sustitución por cuenta del comprador. Este manual de instrucciones 
y sus futuras actualizaciones, lo puede descargar de forma digital en 
www.adiberia.com

DESPUÉS DEL PERÍODO JURÍDICO DE GARANTÍA
Las reparaciones después del período de garantía serán por cuenta 
del propietario.



11

P
O

R
T

U
G

U
Ê

S

1
2
3
4
5
6
7

ESCOVA DE LIMPEZA FACIAL

DESCRIÇÃO DO ARTIGO
1. Porta de carregamento

2. Cabo de carregamento USB 

3. Pincel de silicone

4. Botão liga/desliga

5. +/- velocidade
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AVISOS DE SEGURANÇA	
• Leia atentamente este manual de 
instruções antes de ligar o aparelho e 
guarde-o para referência posterior. A 
não observância e o não cumprimen-
to destas instruções podem resultar 
num acidente.
• IMPORTANTE: Este dispositivo pode ser 
utilizado por crianças com mais de 8 anos 
de idade e pessoas com capacidades 
físicas, sensoriais ou mentais reduzidas 
ou falta de experiência ou conhecimento, 
se lhes tiver sido dada supervisão ou 
instruções sobre a utilização segura do 
dispositivo e os riscos envolvidos.
• As crianças não devem brincar com o 
aparelho e devem ser supervisionadas 
para se certificarem disso.
• Manter o aparelho fora do alcance de 
crianças com menos de 8 anos de idade.
• As crianças não devem limpar ou manter 
o aparelho a menos que tenham mais de 
8 anos de idade e sejam supervisionadas. 
Nunca deixe o aparelho e o seu cabo 
sem supervisão e ao alcance de crianças 
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com menos de 8 anos ou de pessoas 
irresponsáveis, especialmente quando 
está ligado à rede ou quando está a 
arrefecer.
• Nunca deixe o aparelho sozinho quando 
estiver a ser utilizado.
• Nunca utilize o aparelho ao ar livre, nem 
o sujeite a agentes meteorológicos como 
chuva, neve, sol, etc. que possam afetar 
o seu funcionamento
• Nunca mergulhe o aparelho em água ou 
outro líquido, pois deixará de funcionar.
• Evite entrar em contacto com o couro 
cabeludo ou as pestanas para evitar 
que o aparelho fique bloqueado e evitar 
qualquer dano.
• Por razões de higiene, não partilhe o 
aparelho com outras pessoas.
• Este aparelho é para uso doméstico, 
não inclui uso comercial ou industrial.
• Este dispositivo destina-se a limpar o 
rosto facial, não usá-lo para outros fins.
• Não utilize o aparelho em áreas onde 
tenha problemas de pele, ou tenha tido 
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uma infeção grave, ou onde tenha pintas, 
verrugas, manchas ou varizes
• Não passe o aparelho sobre a mesma 
área muitas vezes, para evitar a remoção 
excessiva da pele e danos, no máximo 2 
segundos na mesma área.
• Não utilize acessórios que não sejam 
fornecidos com este aparelho, pois pode 
causar mau funcionamento do aparelho 
e danos irreparáveis ao aparelho. Use 
apenas o cabo de carregamento USB 
fornecido com o item.
• Verifique sempre os resultados, enquanto 
estiver a utilizar o dispositivo, se notar que 
a área está avermelhada, pare de utilizar o 
dispositivo imediatamente
• Não utilize este aparelho na banheira, 
chuveiro ou em áreas com humidade 
elevada
• Se não estiver bem ou notar alguma dor, 
pare de utilizar o aparelho imediatamente.
• Não utilize o aparelho se tiver diabetes, 
má circulação ou resposta imunitária 
reduzida.
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• Mantenha o aparelho afastado de fontes 
de calor.
• Este símbolo significa que o 

aparelho não deve ser utilizado 
perto da água. Não utilize este 

aparelho perto de banheiras, chuveiros, 
lavatórios ou outros recipientes que 
contenham agua.
• Este símbolo significa que o aparelho 
não deve ser utilizado perto da água.
• Não deixe o aparelho ligado ao 
carregador/tomada durante mais de 12 
horas. 
• Verifique se a tensão da rede corresponde 
à indicada no aparelho.
• Verifique se há danos no aparelho de 
tempos em tempos. Nunca utilize o 
aparelho se o cabo ou aparelho estiver 
danificado. Nesse caso, as reparações 
devem ser efetuadas por um eletricista 
qualificado (*). Se o cabo estiver 
danificado, deve ser substituído por 
um eletricista qualificado (*) para evitar 
qualquer tipo de perigo.
• Mantenha a ficha e o aparelho secos, 
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não o manuseie com as mãos molhadas e 
desligue-o sempre da tomada antes de o 
limpar.
• Utilize, carregue e guarde o aparelho 
em ambientes secos e protegidos a 
temperaturas entre 15°C e 35°C.  Não o 
exponha ao sol nem o cubra durante o 
carregamento.
• Utilize apenas o cabo de carregamento 
USB fornecido neste dispositivo.
CARREGAR  
1.	Carregue completamente antes da primeira utilização ou após 	
	 longos períodos de utilização não utilizada.
2.	Use o cabo USB incluído, que pode ser conectado a um 		
	 computador, carregador de carro ou adaptador certificado com 	
	 uma porta USB.
3.	Certifique-se de que o aparelho está desligado antes e durante o 	
	 carregamento.
4.	Ligue o cabo USB ao aparelho e, em seguida, ligue-o ao 		
	 adaptador USB.
5.	Uma carga completa leva cerca de 3h. 
6.	Desligue o aparelho depois de carregar.
7.	Não o mantenha ligado à rede elétrica durante mais de 24 horas.

COMO UTILIZAR 
•	 Este dispositivo irá ajudá-lo a limpar os poros e remover as 	
	 células mortas da pele, com uma massagem suave mas profunda.
•	 Prepare o seu rosto para começar a usar a escova facial para 	
	 evitar os pelos no rosto e junte-os com uma faixa de cabelo.
•	 Retire quaisquer vestígios de maquilhagem que possam ficar no 	
	 rosto, para isso, use os seus produtos habituais.
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•	 Molhe e umedeça o rosto para começar a usar o limpador facial, 	
	 aproxime a cabeça com o pincel de silicone do rosto e, em 	
	 seguida, pressione o botão liga/desliga e ajuste a velocidade 	
	 mais confortável para você.
•	 Comece pelo queixo para limpar suavemente o rosto até as 	
	 orelhas
•	 Em seguida, a partir do centro da testa, mova-se para os lados 	
	 externos
•	 Finalmente, deslize para cima e para baixo do nariz, 		
	 certificando se de alcançar os vincos laterais
•	 Diminua a pressão ao limpar sob os olhos, não use nas 		
	 pálpebras ou diretamente nos olhos
•	 Lave o rosto com água morna e seque 
•	 Para finalizar, aplique o toner.

LIMPEZA E MANUTENÇÃO   
Desligue sempre e desligue o aparelho 
antes de o limpar!
Limpe cuidadosamente o dispositivo 
após cada utilização.
Lave a cabeça da escova debaixo de água 
e certifique-se de que o dispositivo está 
completamente seco antes de o guardar
ESPECIFICAÇÕES TÉCNICAS
Modelo: 5428757

Este dispositivo está em conformidade com a Diretiva 2014/30/
UE sobre Compatibilidade Ele-tromagnética.

3.7V             150 mAh / Input 5V             1A



1818

PROTEÇÃO DO AMBIENTE – DIRETIVA 2012/19/UE
A fim de preservar o nosso ambiente e proteger a saúde, os 

resíduos de equipamentos elétricos e eletrónicos devem 
ser eliminados de acordo com normas específicas, com o 
envolvimento de fornecedores e utilizadores.

O símbolo no produto ou na embalagem indica que este produto não 
deve ser eliminado juntamente com o lixo doméstico comum.
O utilizador deve levar o produto a um ponto de recolha para 
reciclagem de equipamentos elétricos e eletrónicos.
A remoção deve estar de acordo com os regulamentos locais 
vigentes. Consulte as autoridades regionais ou municipais sobre as 
opções de eliminação de resíduos.

CONDIÇÕES DE GARANTIA
A garantia legal de acordo com a legislação vigente aplica-se a este 
produto. Durante o período legal, todos os defeitos de material e 
fabricação são cobertos pela garantia. Para fazer uso da garantia, você 
deve ir com o recibo de compra, para o mesmo estabelecimento onde 
você obteve o item, e optar por reembolsar o dinheiro ou trocar o item 
defeituoso por um novo. Para suporte pós-venda, você pode entrar 
em contato conosco para quaisquer dúvidas na seção de contato 
do https://adiberia.com/es/contact/questions Não serão aceites 
reclamações por acessórios partidos ou defeitos devido a utilização 
ou cuidados inadequados, desgaste excessivo devido a uso não 
doméstico intensivo, utilização incorreta devido ao incumprimento 
do manual de instruções ou desgaste normal. Se este aparelho for 
utilizado incorretamente, para fins profissionais ou semi-profissionais 
ou de uma forma que não esteja de acordo com as instruções de 
utilização, a garantia é nula. As reclamações de garantia não serão 
aceites se o aparelho tiver sido modificado ou se tiverem sido feitas 
tentativas para o reparar. Nesse caso, qualquer responsabilidade 
em caso de acidente é rejeitada. As peças sujeitas a desgaste, bem 
como a limpeza e manutenção ou substituição de peças desgastadas 
não são cobertas pela garantia, e a sua substituição é por conta do 
comprador. Este manual de instruções e suas futuras atualizações 
podem ser baixados digitalmente em www.adiberia.com

APÓS O PERÍODO DE GARANTIA LEGAL
As reparações após o período de garantia serão por conta do 
proprietário.
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FACIAL CLEANSING BRUSH

DESCRIPTION
1. Charging port

2. USB charging cable 

3. Silicone brush

4. Power button

5. +/- speed

2

3

1

4

5
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SAFETY WARNINGS
••Read this instruction booklet care-
fully before starting the appliance and 
save it for later reference. Failure to 
observe and comply with these ins-
tructions may result in an accident.
••IMPORTANT: This device can be used 
by children over 8 years of age and 
people with reduced physical, sensory 
or mental abilities or lack of experience 
or knowledge if they have been given 
supervision or instructions on the safe 
use of the device and the risks involved.
••Children should not play with the 
appliance, and should be supervised to 
make sure of this.
••Keep the appliance out of the reach of 
children under 8 years of age.
••Children should not clean or maintain 
the appliance unless they are over 8 
years old and supervised. Never leave the 
appliance and its cord unsupervised and 
within reach of children under 8 years of 
age or irresponsible persons, especially 
when it is plugged into the mains or when 
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it is cooling.
••Never leave the appliance unattended 
when in use.
••Never use the appliance outdoors, nor 
subject it to weather agents such as 
rain, snow, sun, etc. that could affect its 
operation
••Never immerse the appliance in water 
or other liquid, as it will stop working.
••Avoid making contact with the scalp 
or eyelashes to prevent the appliance 
from becoming blocked and prevent any 
damage.
••For hygiene reasons, do not share the 
appliance with others.
••This appliance is for domestic use, it 
does not include commercial or industrial 
use.
••This device is intended to clean 
the facial face, do not use it for other 
purposes.
••Do not use the appliance in areas 
where you have skin problems, or have 
had a severe infection, or where you have 
moles, warts, spots, or varicose veins
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••Do not pass the appliance over the 
same area many times, to avoid excessive 
skin removal and damage, maximum 2 
seconds in the same area.
••Do not use accessories that are not 
supplied with this appliance, it may 
cause malfunction of the appliance and 
irreparable damage to the appliance. Use 
only the usb charging cable provided with 
the item.
••Always check the results, while using 
the device, if you notice that the area 
is reddened, stop using the device 
immediately
••Do not use this appliance in the bathtub, 
shower, or in areas with high humidity
••If you are unwell or notice any pain, stop 
using the appliance immediately.
••Do not use the appliance if you have 
diabetes, poor circulation, or have a 
reduced immune response
••Keep the appliance away from heat 
sources.
•• This symbol means that the 

appliance should not be used 
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near water. Do not use this appliance 
near bathtubs, showers, sinks, or other 
containers that contain water 
••Do not leave the appliance plugged 
into the charger/socket for more than 12 
hours. 
••Check that the mains voltage 
corresponds to that indicated on the 
appliance.
••Check the appliance for damage from 
time to time. Never use the appliance 
if the cord or appliance is damaged. In 
that case, repairs should be carried out 
by a qualified electrician (*). If the cable 
is damaged, it must be replaced by a 
qualified electrician (*) to avoid any type 
of danger.
••Keep the plug and appliance dry, do 
not handle it with wet hands and always 
unplug it before cleaning it.
••Use, charge and store the appliance 
in dry, protected environments at 
temperatures between 15°C and 35°C.  
Do not expose it to the sun or cover it 
during charging.
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••Use only the USB charging cable 
provided in this device.
LOAD  
1.	Fully charge before first use or after long periods of unused use.
2.	Use the included USB cable, which can be connected to a 	
	 computer, car charger, or certified adapter with a USB port.
3.	Make sure the appliance is turned off before and during charging.
4.	Connect the USB cable to the appliance and then connect to the 	
	 USB adapter.
5.	A full charge takes about 3h 
6.	Disconnect the appliance after charging.
7.	Do not keep it connected to the mains for more than 24 hours.

HOW TO USE 
•	 This device will help you clean your pores and remove dead skin 	
	 cells, with a gentle but deep massage.
•	 Prepare your face to start using the facial brush to avoid the hair 	
	 on the face, and gather it with a hair band.
•	 Remove any traces of makeup that may remain on the face, for 	
	 this, use your usual products.
•	 Wet and moisten your face to start using the facial cleanser, bring 	
	 the head with the silicone brush close to your face, then press the 	
	 power button and adjust the speed that is most comfortable for 	
	 you.
•	 Start from the chin to gently clean your face up to the ears
•	 Next, from the center of the forehead, move to the outer sides
•	 Finally slide up and down your nose, making sure to reach the 	
	 side creases
•	 Decrease pressure when cleaning under the eyes, do not use on 	
	 the eyelids or directly on the eyes
•	 Rinse your face with warm water and pat dry 
•	 To finish, apply toner.
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CLEANING AND MAINTENANCE   
Always disconnect and turn off the 
appliance before cleaning it!
Clean the device thoroughly after each 
use.
Rinse the brush head under water and 
make sure the device is completely dry 
before storing it

TECHNICAL SPECIFICATIONS
Modelo: 5428757

This device complies with Directive 2014/30/EU on Electromagnetic 
Compatibility

ENVIRONMENTAL PROTECTION – DIRECTIVE 
2012/19/EU

In order to preserve our environment and protect health, 
waste electrical and electronic equipment must be disposed 
of in accordance with specific standards with the involvement 
of suppliers and users.

The symbol on the product or packaging indicates that this product 
should not be disposed of with ordinary household waste.
The user must take the product to a collection point for the recycling 
of electrical and electronic equipment.

3.7V             150 mAh / Input 5V             1A
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Removal must be in accordance with current local regulations. Consult 
regional or municipal authorities about options for waste disposal.
.

WARRANTY CONDITIONS
The legal warranty in accordance with current legislation applies to 
this product. During the legal period, all material and manufacturing 
defects are covered by the warranty. To make use of the warranty, 
you must go with the purchase receipt, to the same establishment 
where you have obtained the item, and choose to refund the money 
or exchange the defective item for a new one. For after-sales support, 
you can contact us for any queries in the contact section of https://
adiberia.com/es/contact/questions Claims for broken accessories or 
defects due to improper use or care, excessive wear due to intensive 
non-domestic use, incorrect use due to non-compliance with the 
instruction manual or normal wear and tear will not be accepted. If this 
appliance is used incorrectly, for professional or semi-professional 
purposes or in a manner that is not in accordance with the instructions 
for use, the warranty is void. Warranty claims will not be accepted 
if the appliance has been modified or if attempts have been made 
to repair it. In such a case, any liability in the event of accidents is 
rejected. Parts subject to wear, as well as cleaning and maintenance 
or replacement of worn parts are not covered by the warranty, and 
their replacement is at the buyer’s expense. This instruction manual 
and its future updates can be downloaded digitally at www.adiberia.
com

AFTER THE LEGAL WARRANTY PERIOD
Repairs after the warranty period will be at the owner’s expense.
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BROSSE NETTOYANTE POUR LE VISAGE

DESCRIPTION
1. Port de charge

2. Câble de charge USB 

3. Brosse en silicone

4. Bouton d’alimentation

5. +/- vitesse

1
2
3
4
5
6
7

2

3

1

4

5
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AVERTISSEMENTS DE SÉCURITÉ	
• Lisez attentivement ce livret d’ins-
tructions avant de démarrer l’appa-
reil et conservez-le pour référence 
ultérieure. Le non-respect de ces ins-
tructions peut entraîner un accident.
• IMPORTANT: Cet appareil peut être 
utilisé par des enfants de plus de 8 ans 
et des per-sonnes ayant des capacités 
physiques, sensorielles ou mentales 
réduites ou un man-que d’expérience 
ou de connaissances s’ils ont reçu une 
supervision ou des instructions sur 
l’utilisation en toute sécurité de l’appareil 
et les risques encourus.
• Les enfants ne doivent pas jouer avec 
l’appareil et doivent être surveillés pour 
s’en assur-er.
• Gardez l’appareil hors de portée des 
enfants de moins de 8 ans.
• Les enfants ne doivent pas nettoyer 
ou entretenir l’appareil à moins d’avoir 
plus de 8 ans et d’être surveillés. Ne 
laissez jamais l’appareil et son cordon 
sans surveillance et à la portée d’enfants 
de moins de 8 ans ou de personnes 
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irresponsables, en particulier lorsqu’il 
est branché sur le secteur ou lorsqu’il 
refroidit.
• Ne laissez jamais l’appareil sans 
surveillance lorsqu’il est utilisé.
• N’utilisez jamais l’appareil à l’extérieur, 
ni ne le soumettez à des agents 
météorologi-ques tels que la pluie, 
la neige, le soleil, etc. qui pourraient 
affecter son fonctionnement
• Ne plongez jamais l’appareil dans l’eau 
ou tout autre liquide, car il cesserait de 
fonc-tionner.
• Évitez d’entrer en contact avec le 
cuir chevelu ou les cils pour éviter que 
l’appareil ne se bloque et éviter tout 
dommage.
• Pour des raisons d’hygiène, ne partagez 
pas l’appareil avec d’autres personnes.
• Cet appareil est à usage domestique, il 
n’inclut pas l’utilisation commerciale ou 
indus-trielle.
• Cet appareil est destiné à nettoyer 
le visage du visage, ne l’utilisez pas à 
d’autres fins.
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• N’utilisez pas l’appareil dans des zones 
où vous avez des problèmes de peau, ou 
si vous avez eu une infection grave, ou 
où vous avez des grains de beauté, des 
verrues, des ta-ches ou des varices
• Ne passez pas l’appareil plusieurs 
fois sur la même zone, pour éviter une 
ablation exces-sive de la peau et des 
dommages, maximum 2 secondes dans 
la même zone.
• N’utilisez pas d’accessoires qui ne sont 
pas fournis avec cet appareil, cela pourrait 
pro-voquer un dysfonctionnement de 
l’appareil et des dommages irréparables 
à l’appareil. Utilisez uniquement le câble 
de charge USB fourni avec l’article.
• Vérifiez toujours les résultats, lors 
de l’utilisation de l’appareil, si vous 
remarquez que la zone est rougie, arrêtez 
immédiatement d’utiliser l’appareil
• N’utilisez pas cet appareil dans la 
baignoire, la douche ou dans des zones 
très humides
• Si vous ne vous sentez pas bien ou 
si vous remarquez une douleur, arrêtez 
immédiate-ment d’utiliser l’appareil.
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• N’utilisez pas l’appareil si vous souffrez 
de diabète, d’une mauvaise circulation 
ou d’une réponse immunitaire réduite
• Gardez l’appareil à l’écart des sources 
de chaleur.
• Ce symbole signifie que 

l’appareil ne doit pas être utilisé à 
proximité de l’eau. N’utilisez pas 

cet appareil à proximité de baignoires, 
douches, lavabos ou autres récipients 
con-tenant de l’eau
• Ne laissez pas l’appareil branché sur 
le chargeur/la prise pendant plus de 12 
heures. 
• Vérifiez que le vol secteur correspond 
à celui indiqué sur l’appareil.
• Vérifiez que l’appareil n’est pas 
endommagé de temps en temps. 
N’utilisez jamais l’ap-pareil si le cordon 
ou l’appareil est endommagé. Dans 
ce cas, les réparations doivent être 
effectuées par un électricien qualifié (*). 
Si le câble est endommagé, il doit être 
remplacé par un électricien qualifié (*) 
pour éviter tout type de danger.
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• Gardez la fiche et l’appareil au sec, ne le 
manipulez pas avec les mains mouillées 
et débranchez-le toujours avant de le 
nettoyer.
• Utilisez, chargez et rangez l’appareil dans 
des environnements secs et protégés à 
des températures comprises entre 15 °C 
et 35 °C.  Ne l’exposez pas au soleil et ne 
le couvrez pas pendant la charge.
• Utilisez uniquement le câble de charge 
USB fourni dans cet appareil.

CHARGER  
1.	Chargez complètement avant la première utilisation ou après de 	
	 longues périodes d’utilisation inutilisée.
2.	Utilisez le câble USB inclus, qui peut être connecté à un 		
	 ordinateur, un chargeur de voiture ou un adaptateur certifié avec 	
	 un port USB.
3.	Assurez-vous que l’appareil est éteint avant et pendant la charge.
4.	Connectez le câble USB à l’appareil, puis connectez-vous à 	
	 l’adaptateur USB.
5.	Une charge complète prend environ 3h 
6.	Débranchez l’appareil après la charge.
7.	Ne le gardez pas branché sur le secteur pendant plus de 24 	
	 heures.

MODE D’EMPLOI 
•	 Cet appareil vous aidera à nettoyer vos pores et à éliminer les 
cellules mortes de la peau, avec un massage doux mais profond.
•	 Préparez votre visage à commencer à utiliser la brosse pour le 
visage pour éviter les poils sur le visage, et rassemblez-le avec un 
élastique pour les cheveux.
•	 Enlevez toutes les traces de maquillage qui pourraient rester sur le 
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visage, pour cela, utilisez vos produits habituels.
•	 Mouillez et humidifiez votre visage pour commencer à utiliser 
le nettoyant pour le visage, rapprochez la tête avec la brosse en 
silicone de votre visage, puis appuyez sur le bouton d’alimentation 
et ajustez la vitesse qui vous convient le mieux.
•	 Commencez par le menton pour nettoyer doucement votre visage 
jusqu’aux oreilles
•	 Ensuite, à partir du centre du front, déplacez-vous vers les côtés 
extérieurs
•	 Enfin, faites glisser votre nez de haut en bas, en vous assurant 
d’atteindre les plis latéraux
•	 Diminuer la pression lors du nettoyage sous les yeux, ne pas 
utiliser sur les paupières ou directement sur les yeux
•	 Rincez votre visage à l’eau tiède et séchez-le en tapotant 
•	 Pour finir, appliquez du toner. 

NETTOYAGE ET ENTRETIEN  
Débranchez et éteignez toujours l’appareil 
avant de le nettoyer !
Nettoyez soigneusement l’appareil après 
chaque utilisation.
Rincez la tête de la brosse sous l’eau 
et assurez-vous que l’appareil est 
complètement sec avant de le ranger
CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES
Modelo: 5428757

Cet appareil est conforme à la directive 2014/30/UE sur la 
compatibilité électromagnétique.

3.7V             150 mAh / Input 5V             1A
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PROTECTION DE L’ENVIRONNEMENT – DIRECTIVE 
2012/19/UE

Afin de préserver notre environnement et de protéger la santé, 
les déchets d’équipements électriques et électroniques doivent 
être éliminés conformément à des normes spécifiques avec 
l’implication des fournisseurs et des utilisateurs.

Le symbole sur le produit ou l’emballage indique que ce produit ne 
doit pas être jeté avec les ordures ménagères ordinaires.
L’utilisateur doit apporter le produit à un point de collecte pour le 
recyclage des équipements électriques et électroniques.
L’enlèvement doit être conforme aux réglementations locales en 
vigueur. Consultez les autorités régionales ou municipales sur les 
options d’élimination des déchets.

CONDITIONS DE GARANTIE
La garantie légale conformément à la législation en vigueur s’applique 
à ce produit. Pendant la période légale, tous les défauts de matériaux 
et de fabrication sont couverts par la garantie. Pour bénéficier de la 
garantie, vous devez vous rendre avec le reçu d’achat, dans le même 
établissement où vous avez obtenu l’article, et choisir de rembourser 
l’argent ou d’échanger l’article défectueux contre un nouveau. Pour le 
service après-vente, vous pouvez nous contacter pour toute question 
dans la section contact de https://adiberia.com/es/contact/questions 
Les réclamations pour accessoires cassés ou défauts dus à une 
utilisation ou à un entretien inappropriés, à une usure excessive due 
à une utilisation non domestique intensive, à une utilisation incorrecte 
en raison du non-respect du manuel d’instructions ou à une usure 
normale ne seront pas acceptées. Si cet appareil est utilisé de manière 
incorrecte, à des fins professionnelles ou semi-professionnelles ou 
d’une manière non conforme au mode d’emploi, la garantie est nulle. 
Les demandes de garantie ne seront pas acceptées si l’appareil a été 
modifié ou si des tentatives ont été faites pour le réparer. Dans ce cas, 
toute responsabilité en cas d’accident est exclue. Les pièces sujettes 
à l’usure, ainsi que le nettoyage et l’entretien ou le remplacement 
des pièces usées ne sont pas couverts par la garantie, et leur 
remplacement est à la charge de l’acheteur. Ce manuel d’instructions 
et ses futures mises à jour peuvent être téléchargés numériquement à 
l’adresse www.adiberia.com

APRÈS LA PÉRIODE DE GARANTIE LÉGALE
Les réparations après la période de garantie seront à la charge du 
propriétaire.
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